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JOACHIM BECK-FRIIS.
TILL PORTRÄTTET À FÖREGÅENDE SIDA.

Köpenhamn är visserligen icke längre 1 got världs
politiskt centrum, såsom det på visst sätt var på den 
tid drottning Louise — Europas svärmoder, som hon 
brukade kallas — här samlade kring sig sin stora 
släkt med Rysslands tsar och Storbrittaniens tronföl
jare som förgrundsfigurer. Icke dess mindre fortfar 
den danska huvudstaden alltjämt att vara en diplo
matisk medelpunkt, och var det i alldeles särskild 
grad under världskriget, såsom nogsamt framgår av 
de memoarpublikationer, som de senaste åren sett 
dagen. Den svenska sändebudsposten i Köpenhamn 
har också av ålder ansetts höra till vårt lands vikti
gaste, jämnställd med ministerposterna i de stora världs
städerna. Härtill ha bidragit de intima relationer, 
vilka alltsedan Oscar I;s dagar upprätthållits mellan 
de svenska och danska hoven och sedan trekunga- 
mötet i Malmö 1914 knutits fastare än någonsin, och 
de däremot svarande nära förbindelserna mellan de 
svenska och danska folken, vilka innerst bottnande i 
stamsläktskap och geografiskt nabolag ytterligare vun
nit i styrka genom den allt klarare insikten om en 
oupplöslig intressegemenskap i avseende på den nor
diska neutralitetens upprätthållande. Det är därför 
med stor tillfredsställelse man sedan tre år tillbaka 
i spetsen för den svenska beskickningen i Köpenhamn 
ser en så skolad och för övrigt i alla avseenden för 
sina uppgifter väl skickad diplomat som envoyén, frih. 
Joachim Beck-Friis.

Hans Joachim Beck Friis är född på Börringe 
kloster i Skåne den 27 september 1861 samt yngre 
son till den inflytelserike parlamentarikern och om 
sitt fädernelandskaps utveckling högt förtjänte kabi- 
nettskammarherren greve Corfitz Augustin Beck-Friis 
och hans maka Kristina, född Nordenfelt. Redan fä
dernesläkten ger honom särskilda betingelser för det 
värv, som nu lagts i hans händer, ty den hör i ovan
lig grad både Danmark och Sverige till. Den utgör 
nämligen en i Skåne besutten gren av den samla 
förnämliga danska adelssläkten Beck, som med den 
rike jorddrotten Joachim Beck år 1660 övergick till 
Sverige. Dennes sonson, överstelöjtnanten Joachim 
Beck ärvde 1731 efter den danska adelssläkten Friis 
fideikommisset Heringholm med Essendrup och Tu- 
strup i Danmark samt erhöll till följd därav tillstånd 
att kalla sig Beck-Friis och jämte sitt eget föra det 
Friisiska vapnet. Dessa danska fideikomissegendomar 
utbyttes sedermera mot Fiholm i Södermanland och 
av detta jämte Börringekloster bildades 1791 tillsam
mans ett grevskap, vilket tillika med grevevärdighet 
går i arv i enlighet med den särskilda fideikommiss
författningen, medan släktens övriga medlemmar sedan 
1770 hava friherrlig värdighet.

Efter1 att år 1879 ha avlagt mogenhetsexamen vid 
Lunds katedralskola fortsatte frih. Joachim Beck- 
Friis sina studier vid universitetet därstädes och av
lade 1884 hovrättsexamen för att därefter övergå till 
diplomatisk tjänstgöring. Sedan han efter vartannat 
tjänstgjort som attaché vid beskickningarne i Paris, 
Berlin och Wien blev han år 1886 andre legations
sekreterare i utrikesdepartementet och fick därefter 
tillfälle att ytterligare utvidga sin utländska erfarenhet 
genom tjänstgöring som legationssekreterare i Was
hington 1890—92, i Petersburg 1892—94 och i Berlin 
1894—95. Sistnämnda år hemkallades han och erhöll 
först förordnande, sedan utnämning till kansliråd. Ef
ter en kortare tjänstgöring som chargé d’affaires i 
Bryssel och Haag 1899 blev han år 1900 legations- 
råd vid beskickningen i Paris och utnämndes därpå 
år 1903 till sändebud i Konstantinopel för att därpå 
vid unionsbrottet få övertaga ställningen som legations- 
chef i Wien den 9 juni 1905, med vilken tjänst föl

jande år förenades befattningen som generalkonsul 
på samma plats.

Redan som legationssekreterare och legationsråd ha
de frih. Beck-Friis förvärvat sig anseende och erkän
nande för duglighet i tjänsten och varma sympatier 
bland de landsmän, som sökte hans bistånd, för sin väl
vilja och sitt tillmötesgående väsen. Som envoyé på 
en plats som Wien, där under årtiondet före världs
kriget den europeiska diplomatiens trådar sammanlupo 
som kanske ingen annanstädes, blev han i tillfälle 
att även lägga i dagen sina diplomatiska egenskaper 
i högre mening och hans rapporter därifrån torde ha 
hört till de intressantare man i Arffurstens palats 
hade nöjet mottaga. Under själva kriget fick han som 
andra svenska sändebud sin arbetsbörda oerhört ökad 
genom det bistånd, som krävdes för nödställda lands
män, och de nya förpliktelser, som pålades legationen 
för främmande makters räkning, vilka befunno sig 
i krigstillstånd med Donaumonarkien. Sitt maktpå- 
liggande värv fyllde han med aldrig svikande plikt
känsla och en takt, som aldrig gav anledning till an
märkning. År 1915 lades till hans övriga bestyr även 
skötseln av den då nyinrättade sändebudsbefattningen 
i Bukarest. Då han några månader före den österri
kisk—ungerska dubbelmonarkiens upplösning i sam
manhang med katastrofen på hösten 1918 lämnade 
sin post i Wien för att tillträda sin nuvarande sände- 
budspost i Köpenhamn, fick han från officiöst håll 
emottaga det erkännandet, att han visat sig som en 
framstående kännare av och en varmhjärtad och upp
riktig vän till Österrike-Ungern och att han med iver 
och framgång vårdat de ömsesidiga förbindelserna 
mellan denna monarki och sitt fädernesland.

När frih. Beck-Friis den 11 juni 1918 utnämndes till 
envoyén Günthers efterträdare i den danska huvud
staden, hälsades underrättelsen därom med särskild 
tillfredsställelse av den svenska kolonien därstädes. 
Ty för denna koloni var namnet Beck-Friis i synnerlig 
grad kärt. I trettiotvå år — från 1870 till 1902 — 
hade hans farbror frih. Lave Beck-Friis, icke blott på 
ett sådant sätt vårdat de politiska förbindelserna mel
lan Sverige och Danmark, att han vid sin avgång fick 
mottaga den annars så gott som uteslutande furstliga 
personer förbehållna Elefanterorden — Danmarks för
nämsta och jämförlig med vår egen Serafimerorden — 
utan även på ett enastående sätt förstått sammanhålla 
sch bilda medelpunkten bland de i Köpenhamn vis
tande till mer än ett tiotusental uppgående svenska 
landsmännen. Man väntade nu att hos brorsonen 
återfinna samma vinnande personliga egenskaper, 
samma outtröttliga välvilja, samma enastående urba
nitet, som man ännu bevarade i minnet av farbrodern,, 
och man fann snart, att man i detta hänseende icke 
gjort sig skyldig till överdrivna förhoppningar Det 
dröjde icke länge, förrän frih. Joachim Beck-Friis in
tagit den ledande platsen i det svenska föreningslivet 
och i det inbördes svenska hjälparbetet icke blott i 
kraft av sin officiella ställning, utan även tack vare 
sina personliga insatser och förtjänster om desamma. 
Och på det politiska området har han haft glädjen se det 
svensk-danska samarbete alltjämt utveckla och förkovra 
sig, som i honom har en vän icke blott på grund av 
börd och familjetraditioner, utan även på grund av det 
skandinaviska sinnelag, som fostrades hos honom un
der uppväxten och under studieåren i Lund. Livligt 
hoppas man, att han till sin tjänstetids slut skall få 
fortsätta sitt så framgångsrikt började värv att knyta 
syskonfolken på båda sidor Öresund allt fastare sam
man till ömsesidigt bistånd och ömsesidigt stöd. Det 
är diplomater av hans fina och concilianta väsen vårt 
land i dessa orostider mer än annars göres behov.
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Till bild å sid. 581.
Svenska Brooklynkören 

eller som dess egentliga 
namn lyder The Swedish 
Glee Club of Brooklyn 
kommer under innevaran
de sommar att företaga en 
konsertturné genom hem
landet. 1 olikhet med den 
kör, som föregående år gäs
tade vårt land, den sven
ska Chikagokören, är denna 
kör en manskör och består 
nästan uteslutande av till 
Amerika utvandrade sven
skar. Den är den äldsta 
och allmänt erkänt bästa 
av de svenska körerna där
ute, vilka äro anslutna till 
Amerikas Svenska Sångar- 
förbund. Dess dirigent är 
den även i vårt land kän
de dir. Karl Sylvan, och 
efter vad som framgår av 
amerikanska tidningsrecen
sioner, har kören genom 
hans arbete för dess utbild
ning vunnit det samfällda 
anseende den nu åtnjuter. 
De båda solisterna äro kän
da förmågor.

Det är ett länge efterläng
tat mål, som nu med detta 
besök når sin fullbordan. 
Planer för en resa till hem
landet voro redan på tal 
så tidigt som 1911, men 
måste då på grund av eko
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OMSLAGSVIGNETT TILL FÖRELIGGANDE N:R 37.

I brun dubbeltonfärg.
En intressant kamerabildstudie, av en ung norsk fllmskåde- 
spelerska, Signe Selid, utförd av Aage Remfeldt, Kristiania.

nomiska skäl avbrytas. Så 
kom kriget och förra året 
Chikagokören emellan. Re
san genom Sverige skall 
nu företagas i medförda bi
lar och är re serouten lagd 
med hänsyn till, att endast 
sådana platser besökas, vil
ka icke gästades av förra 
årets kör, med undantag av 
Stockholm, Göteborg och 
Malmö.

Under sitt uppehåll i hem
landet står kören under be
skydd av Svenska Sångar- 
förbundet, vars höge be
skyddare kronprinsen är.

Vid sin ankomst till Gö
teborg med ångaren “Stock
holm“ den 12 juni kommer 
kören att hälsas av en mot
tagningskommitté, som med 
t. f. landshövdingen och 
stadsfullmäktiges ordföran
de i spetsen kommer att 
svara för arrangemangen 
för kören under dess vis
telse i Göteborg. För att 
å Svenska Sångarförbundets 
vägnar hälsa dem välkom
na nedresa dess vice ordf, 
översten greve C. E. Taube 
och sekr. stadsingeniör 

Hultqvist. Den 16 juni går 
resan vidare pr bil till Ud
devalla som närmaste mål. 
Den 28 juli beräknas tur
nén att avslutas i Alingsås.

Till bild å sid. 584.
Den norska sjömanskonflikten, vilken för någon 

tid sedan utbröt med anledning av redarnes krav på 
en betydande reducering, 33 °'o nu och ytterligare 
25 % den 1 Okt, av sjöfolkets löner, ledde den 26 
maj till en storstrejksproklamätion, utfärdad av norska 
landsorganisationen, som härmed ville stärka de av 
sjömanskonflikten berörda arbetargruppernas svaga 
ställning.

Storsträjksordern hörsammades av c:a 120,000 arbetare, av vilka 
dock en betydande del endast motvilligt torde hava anslutit sig 
till arbetsnedläggelsen, enär fackföreningarne förklarat sig icke 
kunna utbetala understöd.

Storsträjksförklaringen, vilken betyder en seger för den starka 
kommunistiska strömningen inom norska arbetarvärlden, kom 
delvis som en överraskning för allmänheten, vilken uppfattat 
soctalistprässens förutsägelser därom endast som tomt hot. Myn
digheterna hade emellertid i god tid vidtagit omfattande åtgäider 
för att möta sträjken. Militär hade ställts till förfogande för 
ordningens upprätthållande och anordningar vidtagits för a*t sä 
kerställa livsmedelstillförseln, samfärdseln o. s. v. Centrum för 
striden har av naturliga skäl den norska huvudstaden varit. 
Sträjkparollen vann här allmänt gehör bland arbelarne, hos vilka 
en rätt stark upphetsning g.av sig tillkänna, framkallad av bel- 
scheviktidningen “Klassekampens“ revolutionära agitation. Andra 
sträjkdagen kom det efter en sträjkdemonstration på Youngs- 
torget till svårartade kravaller i olika delar av staden och sär
skilt vid hamnen, där de sträjkande ville riva ned ett kring 
hamnområdet rest plank, vilket uppförts av Samfundshjælpen, 
en till samhällets skydd upprättad borgerlig organisation. Polis
makten ingrep med bilar och ridande styrkor och lyckades efter 
häftiga strider, under vilka ett stort antal peisoner kommo till 
skada, att återställa ordningen. Även från andra platser i Norge 
hava meddelanden ingått om upplopp och åtéiställt lugn. Sträj
ken inträdde den 4 juni i en ny fas, i det att landsorganisationen 
framlade ytterligare vittgående krav av rent kommunistisk inne
börd eller att i det nya tariffavtalet mellan de norska redarne 
och sjöfolket skall inryckas en bestämmelse “att alla sjömän de 
må vara gula, gröna, svarta eller vita“ i tjgnst ombord på norskt 
fartyg skola ha samma hyresvillkor. Sedan redarne förkastat 
kravet, förklarade sjöfolkets ombud, att de(ansågo förhandlingarne 
avbrutna. En utvidgning av storsträjken till generalsträjk med 

även post , järnvägs- och sjukhuspersonal indragen i den all
männa arbetsnedläggelsen är icke utesluten.
Till bild å sid. 582.

Den ryske folkkommissarien Leonard B. Krassin, vilken som 
bekant bekläder posten som handelsminister inom sovjetregeringen 
har i dagarna besökt Stockholm på resa vidare till utlandet. Må
let för färden är London, där ett omfattande arbete väntar mi
nistern i och för ordnande av de engelsk-ryska handelsförbindel
serna enligt det mellan de båda makterna nyligen ingångna 
avtalet. Krassin har i en intervju förklarat, att handelsföredraget 
med England måste tillmätas en utomordentlig betydelse framför 
allt av det skäl att sovjetregeringen i och med detta avtal blivit 
för första gången erkänd av en av stormakterna, vilket otvivel
aktigt skall komma att leda till ett närmande även med övriga 
makter.

Leonard B. Krassin intar en särställning i den ryska revolu- 
tionshistorien. I en tid då de revolutionära ledarne inriktade hela 
sin kraft på att bryta ned och förstöra stod han som represen
tanten för det produktiva, det skapande arbetet. Och då han 
slutligen bland sina partivänner vann gehör för sina åsikter 
och utrymme började beredas inom landet för det positiva, piak- 
tiska arbetet, inriktade han hela sin oerhörda energi på att söka 
återknyta de brustna banden mellan Ryssland och den övriga 
världen. De resultat han hittils vunnit äro överenskommelserna 
med England och Tys a land.
Till bild å sid 581.

En våldsam eldsvåda, en av de största olyckor av detta slag 
som under de senare åren hemsökt samhället, inträffade den 3 
juni i Göteborg. Det eldshärjade området, liggande intill kajen, 
och begränsat utom av de-nna av Första Långgatan samt Nord
hems- och Upplandsgatorna, var tiil större delen bebyggt medi 
magasin och varuskjul varjämte stora virkesförråd där voro upp
lagrade. Elden, som utbröt vid fyratiden på morgonen i ett fir
man Strömman & Larsson tillhörigt virkeslager fann rik näring 
och spred sig meri utomordentlig våldsamhet över magasinsom- 
rådet, kas,ande sig från byggnad till byggnad. Gång på gång 
måste brandmanskapet på grund av den oerhörda hettan retirera 
cch först vid ’/2 sextiden kunde branden anses begränsad. Hade 
icke fullständig vindstilla varit rådande kunde eldsvådan tagit en 
katastrofartad omfattning. Tack vare brandkårens modiga och 
energiska arbete räddades Va-del av det ifrågavarande kvarterets 
magasin och upplag. Den uppkomna skadan anslås till c:a en 
million. Elden antages hava uppstått genom självantändning.
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SVENSKA BILDER FÖR DAGEN.

Den Över framlidne statsministern Karl Staaffi 
Stockholm resta minnesvården, vilken fått sin plats 
i hörnet av Sveavägen och Adolf Fredriks Kyrko
gata, avtäcktes den 5 juni i närvaro av ett bety
dande antal inbjudna samt under stor tillslutning 
från allmänhetens sida. Efter sång av en mans 
kvartett och sedan vården avtäckts höll redaktör 
Pers ett minnestal, erinrande om Karl Staaffs 
personlighet och livsgärning. Sedan Stockholms 
stadsfullmäktiges ordförande direktör Allan Ce
derborg framfört stadens tack för det mottagna 
minnesmärket avslutades högtidligheten med sång.

-i V

* •

* Otu. Allafd, ti by.

KRANSAR FRÅN 
GÖTEBORGS
MAGISTRAT 

OCH STADS
FULLMÄKTIGE 

på minnesdagen 
den 4 juni ned
lagda vid stadens 

grundläggares, 
Gustaf II Adolf, 

staty.
Text å sid. 583.

Överst t. h.:
AVTÄCKNING 

DEN 5 JUNI AV 
KARL STAAFFS 
PORTRÄTTBYST 
vid Sveavägen i 

Stockholm. 
Foto. Nyström," Sthlm.

I %» ‘
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T. v.:
KONST- OCH 
HEMSLÛJDUT- 
STÄLLN1NG I 

MALMÖ.
Fr. v.: Landshöv
dingen och gre
vinnan de la Gar- 
die, rektor Söder- 
baum, frök. Märta 
av Ekenstam, lek
tor Berlin, direk
tör Kroon, prof. 
Wr angel (främst 
t. h.) och prof.

Romdahl.
Foto. Ohm,Malmö.

Text å sid. 583.

« 1

Fato. Johansson, Gby^ Kliché: Kem. A.-B. Bengt Siljïersparre, Sthlm—Gbg.

HOLLÄNDSKA INGENJÖRER INBJUDNA TILL STUDIEBESÖK I SVERIGE AV SVENSKA ELEKTRICITETSFÖRENINGEN. 
Gäster och värdar i Göteborg, Fr. v. sittande: Direktörerna W. Lulofs, Amsterdam ; C. Noome, Utrecht; G. J. T. Bakker, Gra
venhage; borgmästare P. Lamberg, Göteborg; direktör Bellaar Spruyt, près, för Fören. f. direktörer v. elektr. verken i Holland; 
.generaldirektör F. V. Hansen, Stockholm; borgmästare B. Lindberg, Göteborg; direktör J. C. van Staveren, Holland; ingeniör 

A. van Hamel, Holland. — Text ä sid. 583.
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Svenska brandskyddsföreningens års
möte öppnades den 30 maj i Odéonsalem 
i Stockholm i närvaro av bland andra 
kronprinsen och överståthållare Carl 
Hederstierna. Föreningens ordförande, 
vice brandchefen, kapten Carl Borgen- 
stierna, öppnade årsmötet med att önska 
de närvarande, som uppgingo till ett 
hundratal medlemmar från Stockholm 
och landsorten, välkomna varefter ett 
flertal instrukliva och med mycken upp
märksamhet mottagna föredrag höllos. 
Sålunda talade civilingenjör W. Graneli 
om “Brandskyddets nationalekonomiska 
betydelse“ och f. landshövdingen H. Uddén 
gav en översikt av föreliggande förslag 
till lag angående brandyäsendet i och 
brandstadga för riket. Ävenså visades 
en film med motiv från amerikanska 
brandkårers släckningsarbete och demon
strerades å Brunkebergstorg ett eldsläck- 
ningståg från Stockholms brandkår var
vid bland andra kronprinsen var en liv
ligt intresserad åskådare.

Vidst. bild: STOCKHOLMS BRAND- 
KÅRS UPPVISNINGå Brunkebergstorg 
under Svenska brandskyddsföreningens 
årsmöte i Stockholm. Kronprinsen åser 
uppvisningen ; på andra sidan brand
chefen överståthållaren Hederstierna.

EN TOTALVY ÖVER 
DEN VÄLDIGA ELD
HÄRDEN VID FÖR- 
STA LÅNGGATAN. 
De nästan glödheta 
väggarne på andra 
sidan gatan besprutas.

ELDEN SPRIDER 
SIG TILL UPPLA
GEN VID HAMNEN» 
vilkas förråd av alla 
slag av brännbara 
ämnen bilda ett sky
högt flammande bål 
som dock snart släck
tes. De brandtekniskt 
sett utomordentliga 
svårigheter denna 
ofantliga eldhärd er
bjöd, behärskades av 
Göteborgs brandkår 
med en beundrans

värd skicklighet.
Text å sid. 579. Foto. Allard, Göteborg. STOR ELDSVÅDA I GÖTEBORG.
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l&ter porträtt.
D:R F. ROSEN.

Nyutnämnd tysk utrikesminister.

K'iché: llr>igt Silfversparrt.

D:R W. RATHENÄÜ”.
Nyutnämnd tysk återuppbyggnadsminister.

Inom den nya tyska riksregeringen, för vilken d:r Joseph Wirth 
i egenskap av rikskanslär står i spetsen, har utrikesministerpos
ten övertagits av d:r Friedrich Rosen och posten som återupp- 
byggnadsminister av dr Walther Rathenau

Den nye utrikesministern är en 68 års man och anses som en 
av de främsta krafterna inom tyska diplomatien samtidigt med 
att han äger en synnerligen omfattande vetenskaplig bildning. 
Född i Leipzig, men uppfostrad i Jerusalem och en framstående 
•orientalist, har han varit Tysklands sändebud i Beyruth, Teheran, 
Jerusalem och Tanger samt senare i Bukarest och Lissabon. Vid 
Portugals deltagande i kriget på ententens sida, följde hans ut
nämning till Tysklands sändebud i Haag, där hans eminenta or
ganisationsförmåga omdanat det tyska ministeriet till en mönster
institution.

Det har i Tyskland, om man bortser från de reaktionära folk
grupperna, hälsats med allmän tillfredsställelse, att den viktiga 

L. B. KRASSIN. Rådsrysk Handelsminis
ter. På väg till England för att träffa an
ordningar i samband med det nyligen av
slutade handelsavtalet mellan England— 

Ryssland. — Text å sid. 579.
posten som återuppbyggnadsminister anförtrotts åt d:rRathenai» 
vilken genom sin verksamhet inom Tysklands storindustri, bl. a. 
som chef för Allgemeine Elektrische Gesellschaft, ett av det tyska 
rikets största affärsföretag, kommit att intaga en rangplats inom 
landets affärsvärld. Genom sina uppmärksammade, från trycket 
utgivna arbeten över nationalekonomiska och filosofiska frågor 
har han gjort sitt namn känt och uppskattat även utanför Tysk
lands gränser. D:r Rathenau är en 54 års man och står sålunda 
ännu i sin fulla kraft.

Den nye återuppbyggnadsministern höll den 2 juffi sitt pro
gramtal i tyska riksdagen och betonade därvid bl. a. att han, 
ehuiu övertygad om att de ekonomiska formerna stå inför en 
radikal förändring icke ansåge att en reform i denna riktning 
av det tyska ekonomiska livet hörde till hans nya arbetsområde. 
Särskild uppmärksamhet väckte hans uttalade önskan öm att 
uppnå samförstånd med Frankrike.

t!

F.fV.r fotografier. Kliché: Goes, Gbg.

MASSDEMONSTRATION 1 BERLIN FÖR 
OBERSCHLESIENS ÅTERFÖRENANDE MED 
TYSKLAND. T. v.: 50,000 människor i Lust
garten den 29 maj. T. h.: En polsk motagitator

i.

arresteras.
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OMRÖSTNING I SALZBURG FÖR ANSLUTNING TILL TYSKLAND. 1. Vy över staden Salzburg. — 2. Klostermunkar åter
vända efter omröstningen. — 3. En patient i ett sjukhus röstar genom omröstningskommissionens flygande utskott.

Efter fotografier. — Kliché: Goét Ritbyrå & KlichéanstaU, Gbg.

I staden Salzburg, huvudstad i förutvarande österrikisk unger
ska kronlandet med samma namn, försiggick den 29 maj folkom
röstning angående anslutning till Tyskland. Valet vilket rönte 
en enorm anslutning av befolkningen blev en lysande seger för 
de tysksinnade förbundsivrarne. Även på andra platser i Österrike 
hava liknande omröstningar företagits. På grund av den ovilja den 
österrikiska anknytningspolitiken väcker på ententehåll även mot 
Tyskland har den nye tyske rikskanslären Wirih nu anhållit, att Ös
terrikiska regeringen måtte uppbjuda allt sitt inflytande för att för
hindra ytterligare partiella omröstningar i österriska landsdelarne.

Till bilder å sid. 580.
Ett antal holländska ingeniörer, vilka av Sven

ska elektricitetsverksföreningen inbjudits till ett stu
diebesök i värt land, gästade den 31 maj Göteborg, 
vars större elektriska och industriella anläggningar 
besägos. Från Göteborg gick färden till Trollhättan 
och Stockholm samt vidare norrut. Besöket i Sve
rige torde avslutas omkring den 13 juni.

*
Den sjätte i ordningen av de av Kommer skollegium anordnade 

offentliga hantverksstämmorna öppnades den 5 juni i Malmö 
med omkring ett tusental deltagare. Stämmans rådgivnings- och 
upplysningsverksamhet tog sin början redan dagen förut varvid 
300 personer begagnade sig av det givna tillfället att erhålla råd 
•och vägledning i fråga om statsunderstöd för lärlingsutbildning, 
stipendier för studieresor i in- och utlandet, export av hantverks- 
alster, konstnärliga synpunkters främjande och tillämpning inom 
hantverket m. m. Vid öppningshögtidligheten hölls inlednings- 
anförandet av generaldirektör Fryxell, som därvid särskilt dröjde 
vid hantverkets betydelse för vårt lands ekonomiska liv och den 
därav betingade angelägna omsorgen att stärka hantverkets ställ
ning i samhället samt höja dess sociala position.

Ytterligare ett stort antal instruktiva föredrag hava hållits vid 

stämman. Sålunda har Kommerskollegiums tekniska konsulen * 
ingeniör Petrus Wretblad föreläst om Hantverkstämmornas upp. 
lysningsverksamhet, direktören för Svenska slöjdföreningen fil\ 
d:r Gregor Paulsson om Strävandet efter god form i industri och’ 
hantverksproduktionen, professor Sommarin om Hantverkets na
tionalekonomiska betydelse o. s. v. I samband med hantverks- 
stämman hava Sydsvenska föreningen för konsthandverk och 
Svenska slöjdföreningen anordnat en av deltagarne i stämman 
livligt uppmärksammad utställning av konsthantverk och hemslöjd*

«
Göteborgs stad högtidlighöll den 4 juni 300-årsdagen av ut

färdandet av samhällets stadsprivilegier. De enligt den ursprung
liga planen påtänkta stora jubileumsfästligheterna kommo vid 
detta tillfälle icke till utförande utan hava framflyttats och komma 
att äga rum först i samband med stadens utställning 1923. Den 
nu firade högtidligheten försiggick under enkla men anslående 
former. Dagen till ära flaggades det på alla offentliga och i be
tydande utsträckning även på enskilda byggnader, varjämte den 
stora handelsflottiljen i stadens hamn ståtade med den rikaste 
flaggsmyckning. Vid Gustaf II Adolfs staty lät stadsfullmäktige 
nedlägga en lagerkrans med band i stadens färger och bärande 
inskriptionen: “Till stadens grundläggare. Från Göteborgs stads
fullmäktige“. Även magistraten, Handelsföreningens fullmäktige 
samt en deputation från stadens flick- och samskoljr nedlade 
kransar vid statyn. *
Till bild å sid. 582.

Situationen i Oberschlesien är, att döma av de meddelanden» 
som ingå därifrån, allvarligare och mera kaotisk än någonsin- 
Nya blodiga strider utkämpas mellan de polska insurgenterna 
under Korfanty och de under general Hoefers befäl stående fri
villiga tyska trupperna. Ett rykte vill även veta att tyskarna 
gjort väpnat motstånd då franska trupper velat avväpna dem. 
Näringslivet i det oberschlesiska upprorsområdet har under allt 
detta kommit i det svåraste läge. Ällt arbete ligger nere och be
folkningen flyr ur dan de härjande och plundrande polska insur- 
genthoparne.

— 583 —



STORSTRÄJKEN I NORGE.
lîi -
4l

IHs
■ ■■■ ■

......a

5
II

-f—
ll

B
*< fl

r

Z 
r

rjm’
A s.-, -ÿ
*' M j

J®

STRÄJKBILDER FRÅN KRISTIANIA, 7. Sträjkande arbetare framför Folkets Hus 2. När tidningarne ånyo utkomma 3 Den 
mycket omtalade avspärrningen vid hamnen, vilken skyddades av polis och militär mot upprepade genombrytninesförsök 4 
Fisknandlarne taga själva emot inkommande fiskpartier. 5. Mjölktransporten försiggår i god ordning alla försök att häidå 

den till trots, — Text, a Sid. 579. ---- Foto. Skarpmoen, Kristiania — Klickt: Bengt Silfversparre.
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RIKSRÄTTEN I LEIPZIG, för h. 8 d. av Beatrice zade.
FOTOGRAFIER NU TAGNA MED SÄRSKILT TILLSTÅND FÖR H. 8 D.

Samtliga Fotos. Fischer & Lvdwie, Leipzig xitw: A--B- supvnfparre, saam^cb,.
RIKSRÄTTENS PALATS I LEIPZIG. Fasaden mot floden Pleisse och Karl Tauchniiz-bryggan.

I i, Il K i w ,,,BF 
IlT I

De tyska riksrättsförhand- 
lingarne hava redan tidigare 
behandlats av vår tidning, men 
vi anse oss dock böra åter 
komma till dem, dels på gi und 
av det stora internationella 
intresse de tilldraga sig, dels 
ock i alldeles sär skila grad 
därför att det genom medver
kan av den kända, i Leipzig 
bosatta svenska författarin
nan professorskan Beatrice 
Zade, som vi sedan en följd 
av år räkna som värderad 
medarbetare, lyckats oss att 
erhådla ett fullständigt unikt 
bildmaterial från riksrätter. 
Till dessa bilder har H. 8 D 
tillerkänts ensamrätten för 
hela världen. Det är en syn
nerligen vacker journalist
bragd fru Zade härmed utfört. 
De tyska myndigheterna synas 
hysa en panisk fruktan för 
att “krigsbrottslings“-förhören 
skola få något av “teater“ 
över sig och försvåra genom 
sin otillgänglighet arbetet för 
pr ässen, vilken de hälst skulle 
velat se utestängd från för- 
handlingarne. Riksrätten är 
som en värld för sig, och fru 
Zade hade att genomvandra 
en hel labyrint av audienser, 
innan hon efter två dagars 
underhandlingar och med ut 
nyttjande av sina värdefulla 
försänkningar inom den högre 
ämbetsmannavärlden lyckades 
utverka den eftertraktade fo- 
tograferingsrätten för sig en
sam. Till riksrättens tillåtelse, 
lämnad av dess president ex
cellensen Delbrück, måste yt
terligare fogas elt medgivande 
vande av riksrättsbyggnadens
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Iftec fotografi. Kliché: SHJ ver spar re.
KORRIDOR i andra våningen, med dörr genom vilken Riks

rättens president beger sig till sessionerna.

bada byggmästare arkitek- 
tekterna Hoffman och Dyb
lad, vilka förbehållit sig och 
tillerkänts ensamrätt till alla 
fotografier av byggnadens 
inre. Även detta medgivande 
lyckades fru Zade att vinna.

De tyska reporterfotogra
ferna ha icke heller de förne
kat sin påpasslighet såsom 
framgår av våra tidigare bil
der.

När Tysklands många 
enskilda stater omsider 
förenat sig till ett helt 
och fått gemensam riks
dag och gemensamma la
gar, blev det nödvändigt 
att också ge dem alla 
samma högsta domstol. 
År 1879 ändrades därför 
den dittillsvarande tyska 
rättsskipningen, så till 
vida att varje stat visser
ligen behöll sina egna 
häradsrätter (Amtsgerich
te eller Landgerichte) och 
hovrätter (Oberlandesge
richte), men en ny ge
mensam riksrätt (Reichs
gericht) insattes till sista 
juridiska instans för hela 
Tyska riket.

Efter åtskilliga menings- 
strider mellan vederbö
rande fick Riksrätten sitt 
säte i Leipzig. Med sin van
liga diplomatiska skick-
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lighet sörjde nämligen Bismarck för att förbundsbrodern 
Sachsen, som förut blott alltför gärna brukat ställa sig i 
fiendernas led mot Preussen, icke skulle känna sig till- 
bakasatt vid rikets organisation. Och så uppfördes i 
Leipzig under åren 1888 -95 käjsardömets andra monu
mentalverk, Riksrättsbyggnaden, vilken både i fråga om 
storlek och arkitektur väl kan jämnställas med Riksdags
huset i Berlin.

fr

Överst: NEDRE VESTIBÜLEN.
Melierst: STORA VÄNTHALLEN. 

Nederst : TRAPPUPPGÅNGEN FRÅN 
HALLEN TILL SESSIONSSALARNE.

T. v. skulpturen “Frikänd“.

Riksrätten ligger på en av de 
vackraste platserna i Leipzig, strax 
utanför den gamla stadens område 
och i omedelbar närhet till par
kerna och flera offentliga bygg
nader. Huvudfronten vänder sig 
mot en stor öppen plan, som be
gränsas av Pleisse, och den höga 
kupolen, krönt av Sanningens sin
nebild, synes vida omkring åt alla 
håll.

Byggmästaren, Ludwig Hoff
mann, är en av Tysklands allra 
främsta arkitekter, som särskilt i 
Berlin uppfört många storartade 
byggnader. Det påstås emeller
tid, att Riksrättspalatset är hans 
älsklingsverk. I alla händelser 
har han här fullgjort sitt uppdrag 
på synnerligen förtjänstfullt sätt 
och skapat ett fullödigt konst-

Efter fotografier. Kliché: Kem. A.-ll. Bengt Silfversparre, Bthlm—Gbg. verk. Stilens förnäma sluten-

— 586 —



HVAR 8 DAG

l■ I

EN KORRIDOR, 

het och linjernas säkra harmoni bilda ett helt av 
gripande skönhet och imponerande kraft. Detta gäller 
för övrigt icke endast om byggnadens yttre, utan 
kanske i ännu högre grad om det inre. Den minsta 
detalj är noga genomtänkt och så väl infogad, att 
den blivit oumbärlig för enhetsverkan. Varje över
flödig utsmyckning har undvikits, och i stället upp
nås välgörande omväxling för ögat genom överras
kande kontraster och en storartad mångfald av idéer, 
när det gäller anordningar, ljuseffekter etc. Ju längre 
man betraktar byggnadens både yttre och inre arki 
te <tur, desto mera spörjer man av de djupsinniga tan
kar och den fasta vilja, som här kommit till uttryck, och 

desto säkrare 
känner man att 
sann konst för 
ordet.

Överallt inom 
Riksrättspalat- 
set härskar 

lugn, värdighet 
och allvar. Den 
som genom en
trén inträder i 
hallen genom
vandrar de lån
ga korridorerna, 
stiger uppför 
den breda hu
vudtrappan el
ler beträder nå
gon av senats- 
salarna, får 

ovillkorligen in
trycket av att 
ha kommit in i 
en värld för sig, 
en värld, från 
vilken all flärd 
och personlig 
ävlan, alla små
aktiga hänsyn 

bannlysts. Så måste ju också ett rättvisans tempel 
vara beskaffat, isynnerhet när inom detsamma allra 
sista avgörandet kan falla över sextio millioner män
niskors mellanhavanden och lagöverträdelser.

Riksrätten är tyska rikets högsta instans både i ci
vila mål och i brottmål, ehuru med vissa undantag. 
I civila rättssaker avgör den över revisioner mot hov
rättens slutdomar. Endast med provisoriska utslag, 
arresteringsmål och förmögenhetsangelägenheter, i vil
ka objektet understiger fyra tusen mark, befattar sig 
Riksrätten icke. I brottmål avgör den likaledes över 
revisioner mot underrätternas domslut. Vidare ålig
ger det Riksrätten att som på en gång första och

iMJrai

STORA SESSIONSSALEN i vilken förhandlingarna i processerna mot de tyska "krigsförbrytarna" föras. — Kliché: su/versparre.
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Foto. Ellquixt, Stockholm. Kliché: Bengt Silfversparre.

DEKORATION VID KONSTNÄRSKLUB- 
BENS I STOCKHOLM minnesfest över Au

gust Hagborg den 26 maj.

Under fältskjutövning i närheten av Ture- 
berg inträffade den 24 maj en upprörande 
dödsolycka då nämligen löjtnanten vid Svea 
Livgarde, friherre Gabriel Cronstedt, blev 
träffad av en förlupen kula från en kulspruta 
och så gott som omedelbart avled. Enligt 
undersökning, synes olyckan ha förorsakats 
av ett rent vådaskott Kulsprutekompaniet 
vid Svea Livgarde hade nämligen bedrivit 
övningar vid Bögs gård norr om Tureberg 
och löjtnant Cronstedt skulle mellan skjut
ningarna hålla instruktion. Han kom därvid

Vidst. portr.: LÖJTNANTEN FRIHERRE 
G. CRONSTEDT omkommen under fält

skjutövningar. — Foto. Kaudern, Stockholm.
Kliché: liengt Silfversparre.

toto. Andersson, Uppsala. K'irhé: iiengt Silfversparre. 

MINNESSTEN ÖVER OLOF~ PALMES
GRAV å Sigtuna kyrkogård avtäckes.

att stå framför en av pjäserna medan man
skapet övade sig i handgreppen, då plötsligt 
ett skott small och löjtnant Cronstedt föll till 
marken, träffad i halsen av en kula, som tyd
ligen blivit kvarsittande i mekanismen på 
någon av pjäserna. I tillkallad ambulans för
des den sårade till Sabbatsbergs sjukhus, där 
man emellertid endast kunde konstatera döds
fallet.

Löjtnant Cronstedt, som var född 1897, blev 
fänrik vid Svea Livgarde 1918 och löjtnant 
192U. Han deltog i finska kriget 1918 där 
han särskilt utmärkte sig vid erövringen av 
Varkaus bruk. Som närmast sörjande står 
modern, friherrinnan Annie Cronstedt, född 
Palander av Vega, i Stockholm. Fadern, som 
dog 1913, var finska friherren Gabriel Cron
stedt.

sista instans undersöka och döma i alla mål angåen
de högförräderi och landsförräderi. Det är just på 
grund av sistnämnda befogenhet, som Riksrätten i 
Leipzig f. n. har att föra de uppseendeväckande pro
cesserna mot “krigsbrottslingarna“.

Den högste ämbetsmannen inom Riksrätten är riks- 
rättspresidenten. Jämte den för administrationen er
forderliga personalen finns där dessutom ett större 
antal framstående jurister: senatspresidenter, riksrätts- 
råd, riksrättsadvokater o. s. v. När ett mål skall be
handlas, bildas för detsamma en s. k. senat. Man 
skiljer mellan “civilsenater“ och “brottmålssenater“. 
De utgöras alltid av en Senatspresident, som är ord
förande, och flera riksrättsråd. Liksom vid varje an
nan tysk rätt måste också en “allmän åklagaremakt“ 
(Staatsanwaltschaft) fungera vid behandlingen av varje 
mål. Riksrättens åklagaremakt består av överriksad
vokaten (Oberreichsanwalt) och åtskilliga riksadvoka
ter (Reichsanwälte). Förhandlingarne vid ett förhör 
ledas alltid av Senatspresidenten, och överriksadvoka
ten åligger att i lagens namn påyrka straffet.

Under mer än fyra decennier har Riksrätten i Leip
zig varit i verksamhet. Dessa år ha bevittnat Tyska 
rikets uppsving, dess makt och härlighet, men sedan 
också dess kamp, lidanden och nederlag. Av den 
rikedom och glans, som härskade i landet, när Riks- 
rättspalatset byggdes för sex millioner guldmark, finns 
numera ingenting kvar. Men arbetet inom dess mu
rar bedrives lika rastlöst och samvetsgrant som nå
gonsin förr och hela byggnaden med sin lugna, klara 
arkitektoniska skönhet reser sig som en kraftig ma

ning till mänskligheten att hålla fast vid tron på 
Rältvisans slutliga seger.

Konstnärsklubben i Stockholm hade den 26 maj i sin lokal i 
Konstnärshuset anordnat en minneshögtid över sin avlidne ord
förande, August Hagborg. Högtidligheten, som av en egendom
lig tillfällighet kom att hållas just på den avlidnes födelsedag, 
hade rönt en synnerligen s or tillslutning av klubbens medlem 
mar. Bland närvarande inbjudna märktes dessutom alla de 
närmaste anhöriga till August Hagborg. Stora utställningssalen, 
där minneshögtidligheten hölls, hade vackert dekorerats med la
ger och vårblommor, varibland den avlidnes byst uppställts. En 
av de äldre klubbmedlemmarne höll minnestalet varefter för till
fället lämpad sång och musik utfördes.

På Sigtuna kyrkogård har i dagarna avtäckts en minnessten, 
lagd över den grav, i vilken stoftet efter den kända historikern 
och arkeologen d:r Olof Palme vilar. Avtäckningen ägde rum 
i samband med Upplands Fornminnesförenings utfärd till staden. 
Avtäckningstalet hölls av ärkebiskop Söderblom, som erinrade 
om den bortgångnes livsgärning, särskilt hans insats för utfors
kandet av det gamla Sigtunas minnen. Efter minnestalet nedla
de ärkebiskopen en krans på graven från Uppsala fornminnesför
ening. Tal höllos vidare av två finnar, den ene av dem med
lem av finska legationen i Stockholm, vilka uttalade sitt tack 
för det offer den bortgångne bringat Finland genom sin hjältedöd 
på Tammerfors slagfält. Kransar från finska legationen och fin
ska vänner nedlades därefter vid minnesstenen.

Olof Palme, som var född i Borgå 1884 och son till bankofull
mäktigen, verkst. direktören i Livförsäkrings A.-B. Thule, Sven 
Palme, bosatte sig efter att 1908 hava absolverat fil. licentiatexa
men i Sigtuna, där han som arkeolog ägnade sig åt utgrävningar 
av den gamla staden, ett arbete för vilket han vann livligt er
kännande. Vid finska inbördeskrigets utbrott var Palme, som 
genom modern, född friherrinna von Born, även hade finskt blod 
i sina ådror, en av de främsta initiativtagarne till upprättandet 
av en svensk hjälpbrigad till Finland. Han ingick själv i trup
pen, deltog med bravur i finska frihetskriget och s upade tillika 
med ett stort antal andra svenskar den 3 april 1918 vid Tammerfors
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E. J. KÖNIG.
Kammarherre — Stockholm.

80 år 1 juni.*

C. C. A. SILOW.
F. d. Major. — Stockholm.

75 år 25 maj*

B. B. E. MÖRCKE. 
Generalmaj. — Hälsingborg.

60 år 12 juni *

w.»
i . .2

E. L. PAULSSON.
F. d. Sjökapten. — Göteborg. 

80 år 18 maj *

N. A. FRICK.
Direktör. — V. Häradshövd.
Jönköping. — 60 år 10 juni*

t
i h

K. KJÄLLGREN. 
Kontr.-prost. Kyrkoherde. 
Vångaby. — 70 år 5 juni.

C. BEEN. 
Stationsinspektor. — Örebro. 

60 år 24 maj.

Ï. T. BERGER.
Polisdomare. V. Häradshövd.
Göteborg — 60 år 10 juni.*

C. FRÖBERG.
Landssekreterare. — Marie- 

stad. — 55 år 5 juni.*

J. C. C. SELANDER. 
Fru. — Skådespelerska.

Göteborg. — 60 ar 2 juni.*

M. WESTERBERG.
Doktorinna. — Stockholm 

60 år 28 maj.*
KUrhit Kem. A.-R. Bengt Silfversparre, Sfhlrn—Gbg

* Data à

A. B. NILSON. 
Hovjotograf. — Malmö.

55 år 11 juni.

nästa sida.

C. G. O. S. BORGENSTIERNA 
Vise Brandchef. — Stockholm.

50 år 27 maj*

K. H. WAHLGREN, 
Distriktslantmät. — Halmstad.

50 år 14 juni.

A. O. BRUNNBERG. 
Häradshövding. — Klippan.

50 år 11 juni.*

I
/
/

S. W. DYHLÉN. 
Arkitekt. — Stockholm.

50 år 31 maj.*

— 589 —



VECIKANS 1PO1RTK.ÂTTGÂLLERI I»®

E. ÖHMAN f. 
Grosshandlande. — Stockholm.

F. 1836. 31 maf*

H. J. GEDDA f. 
Kamrerare. — Göteborg.

F. 1843 f 2 juni*

R. E L. SVENSÉN f. 
Skriftställare. — Stockholm.

F. 1850. f 29 maj*

N. NILSSON f. 
Disponent. — Önnestad.

F. 1860. f 22 mai*

J. M. KJELLBERG f. 
Godsägare. — Storeberg.

F. 1850. f 1 Juni*

N. P. SWENSSON f. 
Skeppsredare. — Hälsingborg.

F. 1862. f 28 maj*

J. E. WICKSTRÖM 
Överkontrollör. — Gävle.

F. 1864. f 23 maj*

C. LINDAHL f. 
Bankir. — Stockholm.
F. 1888. f 23 maj*

ERIC KÖNIu. Uljtn v. Västg. reg. 61, v. Svea Livg. 62, kapt. 77, avsk. 
fr. reg. 91. Kammarherre sistn. år.

CARL S1LOW. Ex. i pedagog., milit. o. med. gymn. 71, uljtn. v. Alvsb. 
reg. 68, kapt. v. reg. 87, maj. i a:n 9a. Lär. v. Gymn. centralist 83—06, 
gymn.-lär. v. N. Latinlärov. 1 Stockh. 92—09, v. Nya elem-skolan 95—98. 
Led. av dir. ö. Gymn. centralist. 09—20. Utg^ Handbok i gymn. f. armén 
o. flottan.

EMIL MÖRCKE. Uljtn. v. Västg.-reg. 79, kapt. 96, major v. Gen.-staben 
03, övljtn. i a:n 06, v. Gen.-staben s å., v. Hall. reg. 08, överste o. chef 
f. sistn. reg. 09—16; konsult, statsråd 14, statsråd o. chef f. Lantförsv.-dep. 
14—16; generalmajor sistn. år, chef f. Första arméiördei. sdn 17. Led. 
av komm. f. omorg. av Gymn. centralinst. 10—12, led. av Lagrådet 13 — 
14. Led. av Krigsvet.-akad. Biografi o. helsid.-portr. årg. XVI:37.

CARL-GUSTAF BORGENSTIERNA. Sjökapt.-ex. 95, res.-uljtn i Flott. 96 
— 12; anst. i Be gn - o. dyk.-a b. Neptun 96 —1900; andr•• brandlöjtn. v. 
Stockh. stads brandkår 1900, förste brandlöjtn. där 04, brandkapten 11, v. 
brandchef 21. Ordf, i Sv. brandskyddsfören, led. av Kommunik.-dep. 
brandskyddskomm.

LUDVIG PAULSSON. Sjökapt-ex. 62, ångf.-befäl.-ex. 65, i mer än 35 år 
befälh. å ångf., mesta delen h. Södra Sverige-bolaget, vars ång. “Aeolus“ 
gick under hans befäl mellan Stockholm—Köpenhamn 84—04

NILS FRICK. Stud. 79, hovr.-ex. fr4, v. hvd 87, not. i Göta hovr. y4, 
överflytt, på indragn. stat. m. utg. av år 09. Verkst. dir. i Försäkr. a-b. 
Allm. Brand sdn 13. Ordf, i styr. f. a-b. Sv. Hand.-bankens avd.-kontor 
sdn 15. Styr.-led. i Smål. stadshyp.-fören. 09—22, Försäkr.-bol. Allm. 
Brand sdn 13, ordf, i styrena f. a-b. Gustaf Sandwall sdn 08, Ruppens

IVAR BERGER. Stud. 80, hovr.-ex. 85, v. hvd. 88, polisnot. i Göteb. 96, 
förste rådhuskansl. där 01, polissekr. 02, polisdomare sdn 07. En av gode 
männen f. til'syn ö. förmynd. förvaltn av omynd. egend. sdn 13, omb.- 
man h. Göteb. sparb. Har ägnat stort intresse o. ett framgångsrikt ar
bete f. svensk idrotts befrämjande; led. av Riksidrottsförb. o. ordf, i dess 
förvaltn.-utsk., ordf, i Göteb. idrottsförb.; v. ordf, i Göteb. turistfören., 
styr.-led. i Göteb. trädgårdsfören.

CARL FRÖBERG. Stud. 85, jur. utr. kand. 91 ex. länsnot. i Sthlms 1. 89, 
länsnot. där 02, landssekr. i Skarab. 1. sdn 15 Ordf, i länets fattigv.-anst.- 
kom., v. ordf, i länets skyddsfören.. ordf, i länets kvinnl. krigsbeerdskap.

AXEL BRUNNBERG. Stud. 90, hovr.-ex. 96, e. o. not. i Svea hovr. s. å. 
adj. led. i samma hovr. under 09, tf. rev. sekr. 12, häradshövding i N. 
Åsbo doms, sdn 15.

CONCORDIA SELANDER, f. Hård. Elev v. K. Teat. 78—83, eng. v. Stora 
teatern i Göteborg 83—85, v. olika ambul. sällsk. 85—88, v. Nya teat, i 
Stockh. 88 -89, h. Hj. Selander i Göteb. sdn 89. Ing. 87 äktenskap m. te- 
aterdir. Hj. Selander. Har som scenisk konstnärinna o. som ledarinna 
v. sin makes sida i hög grad bidragit till det höga anseende det Selan- 
derska sällskapet åtnjuter över snart sagt hela landet och icke minst i 
Göteborg, den stad i vilken detsamma sedan en följd av år innehar den 
synnerligen populära Nya teatern.

SVANTE DYHLÉN. Verkade 07—18 som arkitekt i Trollhättan, därhän 
uppgj. ritningar till ett flertal offentl. byggnader. Sedan sistn. år bosatt 
i Stockholm där han tj.-gjort i K. Vattenfallsstyr. Sdn 19 tillika verkst. 
dir. i A.-b Sv. Dolomen’verken.

ERIC ÖHMAN f. Inneh av spanmålsaffär en gros i Stockholm under 
firma Eric Öhman 61 o. efter dess omb. 86 t. E. Öhmans Söner & Co., 

e nsam inneh. fr. 06. Stadsfullm. 79—85.

HERMAN GEDDX f. Efter avslut, skolstud. o. kontorsanställn., inneh. 
av kolonialvaruaffär i Göteborg. En av stift av Allm pens. o. enkekassan 
i Göteborg 78 o. har allt sedan dess varit dess främste ledare; verkst. 
styr.-led. Under hans ledning har denna kassa utan något som helst of
fentligt understöd utvuxit till en institution av stor betydelse med fonder 
på mer än 4 mill, kronor. Kyrkofullm. 83—02. Stadsfullm. 90—12. Styr.- 
led. 97—16 i den på hans initiativ tillkomna Enke- o. pup-kassan f. Göteb. 
stads ämbets- o. tjänstemän samt betjänte. Ledde inrättandet av Lots- 
verkets ensk. pens.-kassa 85, o. stift, av Apotekarnas ensk. livränte- o. 
pens.-kassa 86. Av stadsfullm. förordn. jourh. led. av Förmyndarenämn
den sedan 84.

EMIL SVENSÉN f- Stud. 75, fil. kand. S3. Hl. hed-.dr. I Lund 18. Med- 
arbetare inom dagspressen sdn 77. Politisk o. geograf, förf., framstående 
föreläsare. Biografi o. helsid.-portr. årg. XII:3.

NILS NILSSON f. Lantbr.-elev å Hanaskog 82—83, prakt, v. mejerier 
o. ingick 87 som deleg. i Skoglösa mejeri i Önnestad vilket tio år senare 
överg. t. andelsmejeri . under N:s mångåriga ledning. Samtidigt disp. f. 
o. huvudintressent i Önnestads bränneribol., innehade ett flertal jord
egendomar vilka han egnade ett framgångsrikt arbete. Ordf, i komm.- 
st. o. nmd 02—10, styr.-led. i sparb., ordf, i valnmd.

JONAS KJELLBERG f. Utg. fr. Ultuna lantbr.-inst. 71, arrend. Frieis
bergs egend. i Skarab. 1. t. 96 då han genom arv övertog fädernegodset 
Storeberg m. underlyd. På sin tid styr. ordf, i Lidköp.—Kållands järnv.- 
a-b., styr.-led. i Skarab. e. bank. v. ordf. i dir. ö. Lidk. lasarett.

PETTER SWENSSON f. Sjökapt. o. ångb.-befälh -ex. 83, eget befäl 87 
— 1900. Delt. i stift, av Rederi-a-b. Hencxel i Hälsingborg sistn. år, ett 
av stadens på sin tid största rederier, dess verkst. dir. t. boi. upplösn 
16. Jämväl en av stift, av Rederi-a-b. Väring där o. led. av dess styr 
Led. av stadsfullm.» handels- o. sjöf.-nmd, sjömanshusdir.

EMIL WICKSTRÖM f. Stud. 82, fil. kana. 89, utex. fr. Ultuna lantbr.- 
inst. 92, assist, v. Gävle kem. station 92—95, assist, v. kem. växtbiolog. 
anst i Luleå fr. 95, inneh. kem. stationen i Gävle 13—19. Överkontrollör 
v. brännvins- o. maltdr.-tillv. i Gävleb., Upps. o Stockh län sdn 12.

CURRY LINDAHL t- Genomg. hand.-inst. i Tyskl., därefter kontorschef 
i hand.-firma; grund. 15 kommanditbol.' Lindahl & Sachs o. har sedan 
dess varit firmans verkst. dir. o. nu innehavare.

DOKTORINNAN MIA WESTERBERG 60 AR.
Till portr. å sid. 589.

Den 28 maj fyller doktorinnan Mia Westerberg, Stockholm, 60 år. 
Säkerligen är det många av vår tidnings läsare särskilt i Stock
holm och Norrland, som minnas dåvarande fru Ahlströms ener
giska och uppoffrande verksamhet under en följd av år. På en 
mängd platser: Hernösand, Bollsta Bruk, Nyland, Kramfors, Sol
lefteå, Ramsele, Strömsund och Sundsvall anordnade hon kurser 
i porslin- glas- & oljemålning, i konstvävnad, etsning, glödritning 
och handarbeten. Dessa kurser voro talrikt be ?ökta, och som un
dervisningen meddelades på ett entusiasmerande sätt, lämnade de 
också i regel ett synnerligen gott resultat. Flera av eleverna er- 
höllo pris vid bl. a. 1897 års utställning i Stockholm. Själv har 
doktorinnan W. erhållit ett flertal erkännanden och utmärkelser, 
brons- & silvermedaljer. Doktorinnan W. är numera omgift med 
f. d. Provinsialläkaren Manne Westerberg och bo.att i Stockholm.
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K. SYLVAN. Dirigent. Text å sid. 579. P. HUGO. Färdledare.
Efter fotografier.

S. LJUNGKVIST. Solist.K. HULTHÉN. Solist.
SVENSKA BROOKLYN-KÖREN PÅ BESÖK I SVERIGE.

Kliché: Jiengt SUJvereparre.

.. :■

» I
F *

K 01 
*

■ •)
: ' &

Pressfoto. Kliché: Goto, Gbg.

SVENSK-DANSK FOTBOLLSMATCH MELLAN SKÅDESPELARE OCH SVENSKA IDROTTSTÅVLINGAR FÖR SCENISKA 
ARTISTER. T. v. Gustaf Fredriksson gör avsparken; t. h. Parlöparne.

En i sitt slag alldeles unik fotbollsmatch spelades den 2 juni 
i Stockholms Stadion då nämligen av svenska och danska skå
despelare sammansatta lag möttes till kamp inför en till trängsel 

fulltalig publik, som ifråga om spänd förväntati och hänförelse 
knappast sett sin like sedan Olympiska spelens dagar. Vad åt
minstone det svenska laget beträffar hade det hela våren bedri-
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en välbekant farled i ny gestalt.

■Æfter fotografier. Xliché: Goes Ritbyrâ 4 KlicUanetaU, Gbg.

■äfs. '*«'Z

■

S:T GOTTHARDBANAN VID WASSEN. Det elek
triska tåget på väg mot Göschenen, där den 15 km. 

långa tunneln börjar.
Nedre bilden: DET NYA KRAFTVERKET vid Amsteg, 

vilket förser järnvägen med elektrisk kraft.

Få internationella farleder äro så berömda 
som S:t Gotthardbanan. Över denna går för
bindelsen mella Luzern i Schweiz och Nord
italiens största stad, Milano. Av denna 342 
km. långa linje falla 163 km. på S:t Gotthard- 
banans egentliga bergsträcka, Erstfeld—Bellin
zona, vilken i tekniskt avseende kan räknas 
till jordens underverk och ur natursynpunkt till 
de mest praktfulla scenerierna i världen.

Nyligen har denna sträcka elektrifierats. Man 
beräknar att härigenom vinna stora fördelar i 
driften, och bland dessa förnimmes en omedel
bart av de resande. Den fordom besvärande 
röken i tunnlarna är nämligen nu borta, var
jämte tågens gång blivit betydligt jämnare. 
Tunnlarnas antal är 80, bland dem 7 spiral
tunnlar, med en sammanlagd längd av 46 km. 
Den största tunneln, från Göschenen till Airolo, 
är 14,984 meter lång och passeras av snälltågen 
på 16 minuter.
vit en intensiv träning och genast efter avsparken, som 
för övrigt fick en nära noe historisk betydelse då den 
gjordes av de svenska skådespelarnes grand old man 
Gustaf Fredriksson, kunde förmärkas en avgjord över
lägsenhet å deras sida. Matchen avblåstes med ett slut
resultat av 8—0 till svenskarnes fördel. Före matchens 
början utfördes musik av K. Göta livg. musikkår och sång av 
operasångare Conny Molin varjämte stafettlöpning ägde 
rum mellan ett kombinerat lag från Göteborgsteatrarne 
och lag från Dramatiska, Svenska, Intima och Vasateat- 
rarne varvid det förstnämnda laget avgick med s*»gern. 
Under uppehållet mellan första och andra halvtid tävla
des för första gången i Sverige i parlöpning varvid några 
av våra yngsta skådespelare och skådespelerskor beträdde 
löparbanan. Det märkliga idrottsliga evenemanget be
vistades av konungen och prins Eugen.

INNEHÅLL: Friherre Joachim Beck-Friis (helsid.-portr.och biografi). — Storsträjken i Norge. — Göteborgs 300-årsjubileum. — 
Brooklynkören. — Porträtt .och bilder tiU dagskrönikan. — Veckans porträttgalleri. — Riksrätten i Leipzig. Av Beatrice 7.ade.

Eftertryck av text eller illustrationer i HVAR 8 DAG utan angivande av kallan förbjudes vid laga päfolfd.
För Berättelser och Historietter gäller ovillkorligt förbud.

F. A. B. HVAR 8 DAGS TRY CKER1, GÖTBÄORG.




